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Vorausgeschickt, Premesso

- dass mit Gemeindeausschussbeschluss Nr. 183 vom 
04.04.2024  für  das  öffentliche  Bauvorhaben 
„Austausch  der  Eisanlage  im  Eisstadion“  die  neue 
Kostenschätzung  des  Ausführungsprojektes mit 
Gesamtkosten  in  Höhe  von  € 3.594.497,26,  davon 
€  2.462.259,92  für  auszuschreibende  Arbeiten  und 
€  1.132.237,34  für  Summen  zur  Verfügung  der 
Verwaltung und die  entsprechende Abänderung des 
Beschlusses des Gemeindeausschusses Nr. 133 vom 
05.03.2024  betreffend  die  Genehmigung  und 
Finanzierung  des  Ausführungsprojektes  genehmigt 
wurde;

- che con delibera della Giunta comunale n. 183 del 
04.04.2024  per  l’opera  pubblica  “Sostituzione 
dell'impianto  di  ghiaccio  nello  stadio  di  ghiaccio“  è 
stato  approvato  il  nuovo  quadro  economico  del 
progetto  esecutivo  con  costi  complessivi  di 
€  3.594.497,26,  di  cui  € 2.462.259,92  per  lavori  da 
appaltare  e  € 1.132.237,34  come  somme  a 
disposizione  dell’amministrazione  e  la  relativa 
modifica della delibera della giunta comunale n. 133 
del  05.03.2024  riguardante  l'approvazione  e  il 
finanziamento del progetto esecutivo;

- dass mit Gemeindeausschussbeschluss Nr. 288 vom 
11.06.2024 beschlossen wurde, für die Finanzierung 
des Bauvorhabens ein zehnjähriges Darlehen in der 
Höhe von € 3.125.957,10 beim „Istituto per il Credito 
Sportivo e Culturale SpA“ aufzunehmen;

- che con delibera della Giunta comunale n. 288 dd. 
11.06.2024  è  stato  determinato  di  accendere  un 
mutuo a 10 anni per un importo di € 3.125.957,10 con 
l’”Istituto  per  il  Credito  Sportivo  e  Culturale  SpA“ al 
fine di procurare le risorse finanziarie necessarie alla 
realizzazione del lavoro pubblico;

-  dass  mit  Darlehensvertrag,  Akt  Nr.  5979700  vom 
12.06.2024,  das  Darlehen  in  Höhe  von
€ 3.125.957,10 vom „Istituto per il Credito Sportivo e 
Culturale SpA“ gewährt wurde;

- che con contratto di mutuo, pratica n. 5979700 del 
12.06.2024  è  stato  concesso  un  prestito  di
€ 3.125.957,10 dall’”Istituto per il  Credito Sportivo e 
Culturale SpA“;

-  dass  mit  Privaturkunde  vom  18.06.2024  der 
diesbezügliche Darlehensvertrag über den Betrag von 
€  3.125.957,10  abgeschlossen  wurde,  welcher  mit 
Privaturkunde vom 17.12.2024 auf einen Betrag von 
€ 1.328.708,50 reduziert wurde;

- che tramite scrittura privata del 18.06.2024 è stato 
stipulato  il  contratto  di  finanziamento  nell’importo  di 
€  3.125.957,10,  il  quale  è  stato  ridotto 
successivamente con scrittura privata del 17.12.2024 
ad un importo di € 1.328.708,50;

- dass mit Gemeindeausschussbeschluss Nr. 403 vom 
06.08.2024 die  Arbeiten  des  öffentlichen 
Bauvorhabens  „Austausch  der  Eisanlage  im 
Eisstadion“ an das Unternehmen A-NET – Ständiges 
Konsortium, mit einem Abschlag von 19,30% auf den 
Ausschreibungsbetrag,  für  einen  Gesamtbetrag  von
€  1.989.900,35,  davon  €  1.974.929,63  für  den 
Zuschlagsbetrag  und  €  14.970,72  für  Sicherheits-
kosten ohne Mehrwertsteuer, endgültig zugeschlagen 
wurden; 

- che con delibera della Giunta comunale  n. 403 del 
06.08.2024 sono  stati  aggiudicati  in  via  definitiva  i 
lavori dell’opera pubblica “Sostituzione dell'impianto di 
ghiaccio  nello  stadio  di  ghiaccio“ all’impresa A-NET 
Consorzio  Stabile con  un  ribasso  pari  al  19,30% 
sull’importo a base d’asta, per l’importo complessivo 
di € 1.989.900,35, di cui € 1.974.929,63 per importo di 
aggiudicazione ed € 14.970,72 per oneri di sicurezza 
senza IVA;

- dass mit demselben Gemeindeausschussbeschluss 
die Ausgabe von € 2.427.678,43 und das Abgebot von 
€  576.278,68  inkl.  MwSt.,  auf  dem  Kapitel 
06012.02.10900 011 verpflichtet  wurden,  wo bereits 
mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  316  vom 
02.07.2024  der  finanzierte  Betrag  der  Arbeiten 
vorgemerkt worden war;

- che con la stessa delibera della Giunta comunale la 
spesa complessiva di € 2.427.678,43 ed il ribasso di
€ 576.278,68 IVA incl. sono stati impegnati al capitolo 
06012.02.10900 011, sul quale è già stato prenotato 
l’importo finanziato per i lavori, tramite delibera della 
Giunta comunale n. 316 dd. 02.07.2024;

-  dass  mit  Auftragsschreiben  vom  05.11.2024,  die 
Arbeiten  an  das  Unternehmen  A-NET  Ständiges 
Konsortium  mit  einem  Vertragsbetrag  von 
€  1.989.900,35,  davon  €  1.974.929,63  für  den 
Zuschlagsbetrag  und  €  14.970,72 für  Sicherheits-
kosten,  somit  insgesamt  €  2.427.678,43  inkl.  22% 
MwSt., vergeben wurden; 

- che con lettera d’incarico del 05.11.2024 i lavori sono 
stati affidati all’impresa A-NET Consorzio Stabile per 
l’importo  complessivo  di  €  1.989.900,35,  di  cui 
€ 1.974.929,63  per  importo  di  aggiudicazione  ed 
€ 14.970,72  per  oneri  di  sicurezza,  quindi 
€ 2.427.678,43 complessivi incl. 22% IVA;



-  dass  mit  Beschluss  des  Gemeindeausschusses 
Nr. 272  vom  24.06.2025  das  von  der 
Bietergemeinschaft  Baubüro  Ingenieurgemeinschaft/ 
Pfeifer Partners GmbH ausgearbeitete 1. Zusatz- und 
Varianteprojekt  genehmigt  wurde  und  die 
Zusatzarbeiten  und  Zusatzleistungen  in  Höhe  von 
€ 460.388,42 zzgl. 22% MwSt.  an das Unternehmen 
A-NET Ständiges Konsortium vergeben wurden;

- che  con  delibera della giunta comunale n. 272 dd. 
24.06.2025  è stato approvato il 1° progetto suppletivo 
e  di  variante,  elaborato  dal  raggruppamento 
temporaneo Baubüro Associazione Ingegneri / Pfeifer 
Partners Srl e  i  lavori  e  prestazioni  suppletivi  di  un 
importo  di  €  460.388,42  senza  22% IVA sono  stati 
appaltati all'azienda A-NET - Consorzio Stabile;

-  dass  mit  Beschluss  des  Gemeindeausschusses 
Nr. 502  vom  04.11.2025  das  von  der 
Bietergemeinschaft  Baubüro  Ingenieurgemeinschaft/ 
Pfeifer Partners GmbH ausgearbeitete 2. Zusatz- und 
Varianteprojekt genehmigt wurde;

- che  con  delibera della giunta comunale n. 502 dd. 
04.11.2025  è stato approvato il 2° progetto suppletivo 
e  di  variante,  elaborato  dal  raggruppamento 
temporaneo Baubüro Associazione Ingegneri / Pfeifer 
Partners Srl;

-  dass  mit  Darlehensvertrag,  Akt  Nr.  6102600  vom 
11.12.2025, vom  „Istituto  per  il  Credito  Sportivo  e 
Culturale  SpA“,  ein  Darlehen für  die  Zusatzarbeiten 
und  Zusatzleistungen  in  Höhe  von  €  394.000,00 
gewährt wurde;

- che con contratto di mutuo, pratica n. 6102600 del 
11.12.2025 dall’„Istituto  per  il  Credito  Sportivo  e 
Culturale  SpA“,  è  stato  concesso  un  prestito  per  i 
relativi lavori e prestazioni suppletivi di € 394.000,00;

-  dass  mit  Privaturkunde  vom  12.12.2025  der 
diesbezügliche Darlehensvertrag über den Betrag von 
€  394.000,00  abgeschlossen  wurde,  welcher  mit 
Privaturkunde vom 30.12.2025 auf einen Betrag von 
€ 163.424,95 reduziert wurde;

- che tramite scrittura privata del 12.12.2025 è stato 
stipulato  il  contratto  di  finanziamento  nell’importo  di 
€ 394.000,00, il quale è stato ridotto successivamente 
con scrittura privata del 30.12.2025 ad un importo di 
€ 163.424,95;

-  dass  die  diesbezüglichen  Zusatzarbeiten  und 
Zusatzleistungen in Höhe von € 414.753,79 zzgl. 22% 
MwSt. mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 
609  vom  16.12.2025  an  das  Unternehmen  A-NET 
Ständiges Konsortium vergeben wurden;

-  che  i  relativi  lavori  e  prestazioni  suppletivi  di  un 
importo  di  €  414.753,79  senza  22% IVA sono  stati 
aggiudicati con delibera della giunta comunale n. 609 
dd. 16.12.2025 all'azienda A-NET Consorzio Stabile;

- dass die Arbeiten gemäß Protokoll der Übergabe der 
Arbeiten am 13.01.2025 übergeben wurden;

- che i lavori sono stati consegnati in data 13.01.2025 
giusto verbale di consegna dei lavori; 

-  dass  am  11.06.2025  der  erste  Baufortschritt 
vorgelegt  wurde  und  die  Rechnung  Nr.  00/26  vom 
13.06.2025, zugunsten  des  Unternehmens  A-NET 
Ständiges  Konsortium,  über  den  Gesamtbetrag  von
€  278.837,01,  davon  €  228.554,93 für  die  Arbeiten 
des ersten Baufortschritts  und € 50.282,08 für  22% 
MwSt.,  mit  Mitteln  des  Landesbeitrags  gemäß  LG 
Nr. 19  vom  16.10.1990  (Dekret  7089  vom 
28.05.2024), liquidiert wurde; 

-  che  il  11.06.2025  è  stata  presentata  la 
documentazione  relativa  al  primo  stato  di 
avanzamento dei lavori e che la fattura n.  00/26 del 
13.06.2025,  in  favore dell’impresa  A-NET Consorzio 
Stabile della somma complessiva di € 278.837,01, di 
cui € 228.554,93 per lavori al 1° SAL ed 50.282,08 € 
per IVA al 22%, è stata liquidata mediante le risorse 
del contributo provinciale ai sensi della LP n. 19 del 
16.10.1990 (Decreto n. 7089 del 28.05.2024);

-  dass  am  13.10.2025  der  zweite  Baufortschritt 
vorgelegt  wurde  und  die  Rechnung  Nr.  00/58  vom 
20.10.2025, zugunsten  des  Unternehmens  A-NET 
Ständiges  Konsortium,  über  den  Gesamtbetrag  von
€ 1.350.416,02, davon € 1.106.898,38 für die Arbeiten 
des zweiten Baufortschritts und € 243.517,64 für 22% 
MwSt.,  mit  Mitteln  des  Landesbeitrags  gemäß  LG 
Nr. 19  vom  16.10.1990  (Dekret  7089  vom 
28.05.2024), liquidiert wurde; 

-  che  il  13.10.2025  è  stata  presentata  la 
documentazione  relativa  al  secondo  stato  di 
avanzamento dei lavori e che la fattura n.  00/58 del 
20.10.2025,  in  favore dell’impresa A-NET Consorzio 
Stabile della somma complessiva di € 1.350.416,02, 
di  cui  €  1.106.898,38  per  lavori  al  2°  SAL  ed
€  243.517,64 per  IVA  al  22%,  è  stata  liquidata 
mediante le risorse del contributo provinciale ai sensi 
della LP n. 19 del 16.10.1990 (Decreto n. 7089 del 
28.05.2024);



-  dass  am  09.12.2025  der  dritte  Baufortschritt 
vorgelegt  wurde  und  die  Rechnung  Nr.  00/71  vom 
12.12.2025, zugunsten  des  Unternehmens  A-NET 
Ständiges  Konsortium,  über  den  Gesamtbetrag  von 
€ 1.291.398,32, davon € 1.058.523,21 für die Arbeiten 
des dritten Baufortschritts und € 232.875,11 für 22% 
MwSt.,  mit  Mitteln  des  Darlehens  Nr.  5979700  des 
„Istituto  per  il  Credito  Sportivo  e  Culturale  SpA“, 
liquidiert wurde; 

-  che  il  09.12.2025  è  stata  presentata  la 
documentazione  relativa  al  terzo  stato  di 
avanzamento dei lavori e che la fattura n.  00/71 del 
12.12.2025,  in  favore dell’impresa A-NET Consorzio 
Stabile della somma complessiva di € 1.291.398,32, 
di  cui  €  1.058.523,21 per  lavori  al  3°  SAL  ed 
€  232.875,11 per  IVA  al  22%,  è  stata  liquidata 
mediante  le  risorse  del  mutuo  n.  5979700  erogato 
dall’Istituto del Credito Sportivo e Culturale SpA;

-  dass  am  05.03.2026  der  vierte  Baufortschritt 
vorgelegt  wurde  und  die  Rechnung  Nr.  00/21  vom 
03.04.2026, zugunsten  des  Unternehmens  A-NET 
Ständiges  Konsortium,  über  den  Gesamtbetrag  von 
€  524.705,90,  davon  €  430.086,80  für  die  Arbeiten 
des vierten Baufortschritts und €  94.619,10 für 22% 
MwSt.,  mit  Mitteln  des  Darlehen  Nr.  5979700  und 
Darlehen  Nr.  6102600  des  „Istituto  per  il  Credito 
Sportivo e Culturale SpA“, liquidiert wurde; 

-  che  il  05.03.2026  è  stata  presentata  la 
documentazione  relativa  al  quarto  stato  di 
avanzamento dei lavori e che la fattura n.  00/21 del 
03.04.2026,  in  favore dell’impresa A-NET Consorzio 
Stabile della somma complessiva di € 524.705,90, di 
cui  €  430.086,80 per  lavori  al  4°  SAL  ed 
€ 94.619,10 per IVA al 22%, è stata liquidata mediante 
le risorse del mutuo n. 5979700 e mutuo n. 6102600, 
erogate entrambe dall’Istituto  del  Credito  Sportivo e 
Culturale SpA;

-  dass  mit  Beschluss  des  Gemeindeausschusses 
Nr. 44  vom  03.02.2026  das  Ingenieurbüro  Dr.  Ing. 
Primo  De  Biasi  mit  der  verwaltungstechnischen 
Abnahme der Arbeiten beauftragt wurde;

-  che con delibera della  giunta comunale n.  44 dd. 
03.02.2026 è stato incaricato lo studio Dott. Ing. Primo 
De  Biasi  con  il  collaudo  tecnico-amministrativo  dei 
lavori;

festgestellt, constatato

- dass am 09.03.2026 die Unterlagen betreffend die 
Endabrechnung seitens  der  Bauleitung,  Baubüro 
Ingenieurgemeinschaft, übermittelt  worden  sind, 
welche  sich  auf  einen  Betrag  von  €  2.838.254,59 
ohne Mehrwertsteuer (22%) beläuft; 

- che il 09.03.2026 dalla direzione dei lavori, Baubüro 
associazione  ingegneri,  è  stata  trasmessa  la 
documentazione  relativa  al  quarto  stato  di 
avanzamento  dei  lavori,  per  l’importo  di 
€ 2.838.254,59 al netto di IVA (22%);

-  dass  am  08.05.2026 das  Ingenieurbüro  Dr.  Ing. 
Primo  De  Biasi  den  verwaltungstechnischen 
Abnahmebericht vorgelegt hat;

- che il 08.05.2026 lo studio studio Dott. Ing. Primo De 
Biasi  ha presentato la relazione del collaudo tecnico-
amministrativo;

-  dass  sich  aus  dem  obengenannten  verwaltungs-
technischen  Abnahmebericht  ein  Restguthaben  für 
das  ausführende  Unternehmen  A-NET  Ständiges 
Konsortium  von  €  12.939,02,  ohne  Mehrwertsteuer 
(22%) ergibt;

-  che  dalla  relazione  del  collaudo  tecnico-
amministrativo sopra indicata risulta un credito a saldo 
della  ditta  appaltatrice  A-NET  Consorzio  stabile  di 
€ 12.939,02, al netto di IVA (22%) ;

- dass mit Gemeindeausschussbeschluss Nr. 213 vom 
19.05.2026 die Endabrechnung und der verwaltungs-
technische  Abnahmebericht  bezüglich  der  Arbeiten 
des  öffentlichen  Bauvorhabens  „Austausch  der 
Eisanlage im Eisstadion“ genehmigt wurde; 

- che con delibera della Giunta comunale  n. 213 del 
19.05.2026 è  stato  approvato  lo  stato  finale  e  la 
relazione  del  collaudo  tecnico-amministrativo  per  i 
lavori dell’opera pubblica “Sostituzione dell'impianto di 
ghiaccio nello stadio di ghiaccio“;

- dass am 13.05.2026 die Rechnung Nr. 00/30 seitens 
des Unternehmens A-NET Ständiges Konsortium über 
einen Bruttobetrag von € 15.785,60 ausgestellt wurde;

-  che in  data  13.05.2026 è stata  emessa la  fattura 
n. 00/30 dall’impresa  A-NET Consorzio Stabile di un 
importo lordo di € 15.785,60;

in Erachtung, considerato

- die Rechnung Nr. 00/30 vom 13.05.2026 zugunsten 
des Unternehmens A-NET Ständiges Konsortium über 
den Gesamtbetrag von  € 15.785,60, welche sich auf 
die  Endabrechnung  der  Arbeiten  bezieht,  mit  den 
bereitgestellten Mitteln wie folgt zu liquidieren:

- di procedere alla liquidazione in favore dell’impresa 
A-NET Consorzio Stabile della somma complessiva di 
€  15.785,60 a  saldo  della  fattura  n.  00/30  del 
13.05.2026  relativa  allo  stato  finale  dei  lavori  con  i 
mezzi concessi come segue:



Art der Finanzierung Betrag/importo tipo di finanziamento

Verwaltungsüberschuss € 14.351,21 Avanzo di gestione amministrativa

Darlehen 6102600
Istituto per il Credito Sportivo

€ 1.434,39 Mutuo 6102600
Istituto per il Credito Sportivo

Rechnungsbetrag € 15.785,60 Importo fattura

nach Einsichtnahme visto

-  in  den  Darlehensvertrag  Nr.  6102600  vom 
12.12.2025,  abgeschlossen  mit  dem  „Istituto  per  il 
Credito  Sportivo  e  Culturale  SpA.“  über  die 
Gewährung des Darlehens in Höhe von € 394.000,00 
für  die  Varianten  der  Arbeiten  des  öffentlichen 
Bauvorhabens  „Austausch  der  Eisanlage  im 
Eisstadion“  sowie  den  Zusatzakt  vom  30.12.2025 
betreffend die Reduzierung auf € 163.424,95;

-  il  contratto  di  mutuo,  pratica  n.  6102600 del 
12.12.2025  stipulato  con  l’„Istituto  per  il  Credito 
Sportivo e Culturale SpA“ relativo alla concessione di 
un  mutuo di  € 394.000,00 per  i  lavori  di  variante 
dell’opera  pubblica  “Sostituzione  dell'impianto  di 
ghiaccio  nello  stadio  di  ghiaccio“  nonché  l’atto 
aggiuntivo del 30.12.2025 riguardante la riduzione del 
mutuo a un importo di € 163.424,95;

- in die besonderen Vertragsbedingungen; - il Capitolato Speciale d’Appalto;

- in das Auftragsschreiben vom 05.11.2024; - la lettera d’incarico del 05.11.2024;

- in die entsprechende Sammelbescheinigung DURC, 
gültig bis zum 01.10.2026;

- il certificato cumulativo DURC relativo, valido fino al 
01.10.2026;

-  in  das  entsprechende  Kapitel  des  laufenden 
Haushaltes;

- il capitolo competente del corrente bilancio;

- in die in den Prämissen genannten Unterlagen; - la documentazione di cui alle premesse;

-  in  den  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit 
Regionalgesetz vom 3. Mai 2018, Nr. 2 i.g.F.;

-  il  codice degli  enti  locali  della  Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige, approvato con Legge regionale 3 
maggio 2018, n. 2 e s.m.;

- in die geltende Satzung dieser Gemeinde; - lo Statuto vigente di questo Comune;

-  in  die  geltende  Verordnung  über  den  Aufbau  der 
Ämter und Dienste;

- il regolamento vigente sull’organizzazione degli uffici 
e dei servizi;

-  in die geltenden Gemeindeverordnungen über das 
Rechnungswesen  und  über  die  Regelung  der 
Verträge;

- i regolamenti comunali vigenti sulla contabilità e sulla 
disciplina dei contratti;

- in das Einheitliche Strategiedokument, sowie in die 
entsprechenden Kapitel des Haushaltsvoranschlages 
2026-2028;

-  il  documento  unico  di  programmazione,  nonché  i 
rispettivi capitoli del bilancio di previsione 2026-2028;

-  des Haushaltsvollzugsplanes für die Haushaltsjahre 
2026, 2027  und  2028,  vom  Gemeindeausschuss 
genehmigt am 16.12.2025 mit Beschluss Nr. 593;

- del piano esecutivo di gestione per gli esercizi 2026, 
2027 e 2028, approvato dalla Giunta comunale in data 
16.12.2025 con deliberazione n. 593;

-  der  Durchführungsbestimmungen  und  Festlegung 
der  Zuständigkeiten des Haushaltsvollzugsplanes für 
das Finanzjahr  2026,  vom  Gemeindeausschuss 
genehmigt am 16.12.2025 mit Beschluss Nr. 593;

-  delle  norme  di  attuazione  e  della  determinazione 
delle competenze del piano esecutivo per l'esercizio 
finanziario  2026, approvato dalla Giunta comunale in 
data 16.12.2025 con deliberazione n. 593;

FASST
DIE AMTSDIREKTORIN

DEN ENTSCHEID
LA DIRETTRICE D'UFFICIO

DETERMINA



1. die  Rechnung  Nr.  00/30  vom  13.05.2026 
zugunsten  des  Unternehmens  A-NET Ständiges 
Konsortium  über  den  Gesamtbetrag  von 
€ 15.785,60, davon € 12.939,02 für Arbeiten und 
€ 2.846,58 für 22% MwSt., zu liquidieren;

1. di liquidare la fattura n. 00/30 del 13.05.2026, in 
favore  dell’impresa  A-NET  Consorzio  Stabile, 
della somma complessiva di € 15.785,60, di cui 
€ 12.939,02 per lavori  ed € 2.846,58 per IVA al 
22%;

2. festzuhalten,  dass  die  Zahlung  des  Endstandes 
wie folgt finanziert wird

2. di  dare atto  che il  pagamento dello  stato  finale 
viene finanziato quanto segue:

Art der Finanzierung Betrag/importo tipo di finanziamento

Verwaltungsüberschuss € 14.351,21 Avanzo di gestione amministrativa

Darlehen 6102600
Istituto per il Credito Sportivo

€ 1.434,39 Mutuo 6102600
Istituto per il Credito Sportivo

Rechnungsbetrag € 15.785,60 Importo fattura

3. den  Verantwortlichen  des  Finanzdienstes  zu 
beauftragen, die Liquidierung der obengenannten 
Rechnung zu veranlassen;

3. di  incaricare  il  Responsabile  del  Servizio 
Finanziario  procedere  alla  liquidazione  della 
suddetta fattura;

4. eine Abschrift  dieses Entscheides im Sinne des 
Artikels 183, Absatz 2 des Kodexes der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol,  genehmigt  mit  Regionalgesetz  vom 
3. Mai 2018, Nr.  2 i.g.F.  den Fraktionssprechern 
im  Gemeinderat  gleichzeitig  mit  der 
Veröffentlichung zu übermitteln.

4. di trasmettere una copia della presente determina 
contestualmente alla pubblicazione ai capigruppo 
consiliari  ai  sensi dell'articolo 183, comma 2 del 
codice degli  enti  locali  della  Regione Autonoma 
Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  Legge 
regionale 3 maggio 2018, n. 2 e s.m..

* * * * * * * * * *
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Sichtvermerk  betreffend  die  buchhalterische 
Ordnungsmäßigkeit,  durch  den  die  finanzielle 
Deckung  bestätigt  wird  (Art.  19  des  DPRA  vom 
28. Mai 1999, Nr.  4/L,  geändert  durch das D.P.Reg. 
vom 1. Februar 2005, Nr. 4/L);

Visto  di  regolarità  contabile  attestante  la  copertura 
finanziaria (art. 19 del DPGR 28 maggio 1999, n. 4/L, 
modificato dal DPReg. 1 febbraio 2005, n. 4/L);

Gelesen, genehmigt und gefertigt
DER VERANTWORTLICHE DES FINANZDIENSTES - IL RESPONSABILE DEL SERVIZIO FINANZIARIO

 Gianluca MASOTTI
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Gegen die vorliegende Verwaltungsmaßnahme kann 
jeder  Interessierte  innerhalb  von  60  Tagen  nach 
Ablauf  der  Veröffentlichungsfrist  dieses  Entscheides 
gemäß  Art.  41,  Absatz  2,  GvD  104/2010  bei  der 
Autonomen  Sektion  Bozen  des  Regionalen 
Verwaltungsgerichtshofes  Rekurs  einreichen.
Betrifft  die  Verwaltungsmaßnahme die  Vergabe von 
öffentlichen  Bauleistungen,  Dienstleistungen  und 
Lieferungen, ist die Rekursfrist gemäß Art. 120, Abs. 
5,  GvD 104/2010  auf  30  Tagen  ab  Kenntnisnahme 
reduziert.

Contro il presente provvedimento ogni interessato può 
presentare ricorso ai sensi dell‘art. 41, comma 2, del 
D.Lgs 104/2010 alla sezione Autonoma di Bolzano del 
Tribunale Amministrativo Regionale entro 60 dopo il 
periodo  di  pubblicazione  di  questa  determina.
Se il provvedimento riguarda procedure di affidamento 
relativi a pubblici lavori, servizi e forniture il termine di 
ricorso è ridotto ai sensi dell'art. 120, comma 5, D.Lgs 
104/2010  a  30  giorni  dalla  conoscenza  dell'atto.
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